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DIAMANTE

Cabo San Lucas

A course inspired by the tradition of Scottish
Links and the natural beauty of the Baja Peninsul

IIIDiazmante Cabo San Lucas is a great combination of the sand from the amazing
beaches of the Pacific Ocean, the biodiversity of the Baja California Peninsula which
is one of the most incredible peninsulas in the world, and the dramatic mountain rock
formation that surrounds the area of Los Cabos, the place where land ends.

It’s in this deserted landscape, which is also a very particular continent with life
of its own, where the golf course has been located; the Dunes Course at Diamante
Cabo San Lucas: a splendid combination of what’s been learned on the traditional,
legendary courses in cloudy Scotland and the torrid sun in a blue vertical sky in Baja

California Sur.

The Dunes Course is the creation of PGA Tour Champion and golf

course designer Davis Love III
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Made with LOVE

Hecho con amor

Love Golf Design is the design company created by the PGA Champion with the
goal to bring his vast experience from playing many of the best golf courses in
the world, to a new level of golf course. Love has won more than 25 tournaments
throughout his career, including The Players Championship and The PGA
Championship; such championship experience has been creatively applied to his
development. The Diamante Cabo San Lucas Dunes Course is Love’s first course

design outside the United States.

Love Golf Design es la empresa creada por el jugador para llevar su amplia
experiencia dentro de los mejores recorridos del mundo como jugador, y como
campeoén, a nuevo nivel de disefio que intenta concebir lo mejor de los mas
renombrados campos pero adaptado a la geografia y a las caracteristicas locales.
Love tiene en su haber la victoria en mas de 25 torneos a lo largo de su carrera,
esto incluye The Players Championship y el PGA Championship; esa experiencia
la ha aplicado de manera muy creativa a su faceta como diseflador de campos;
hay que sefialar que el recorrido de Diamante Cabo San Lucas es el primero que

realiza fuera de Estados Unidos.

Certainly one of the main requirements to be able to build a course like Diamante

Cabo San Lucas was for Love to fall in love with the location and the landscape
he was about to work with. According to his own words, after seeing the dunes
and the hills by the seashore, he instantly knew that he had discovered the ideal

place to build one of the best courses in the world; “it was like building a new St.

Andrews in Scotland or a Shinnecock Hills in Long Island”.

Por supuesto que uno de los principales requisitos para la realizacion de un
campo como el de Diamante Cabo San Lucas requirié que Love se enamorara
de la locacion y del paisaje con el que iba a trabajar. Seglin sus propias palabras
luego de ver las dunas y las colinas a orillas del mar supo de manera instantanea
que habia descubierto el lugar ideal para realizar uno de los mejores campos

de golf del mundo; “fue como construir de nuevo St. Andrews en Escocia o

Shinnecock Hills en Long Island”.

. e
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Los propietarios del desarrollo entregaron una impresionante oportunidad para

crear un maravilloso y espectacular sitio; el profundo del Océano Pacifico

es el marco perfecto del campo donde el verde brillante del fairway y de los
greens estd complementado de manera dramatica con los tonos sepia y ocre
del desierto de Baja California; las plantas del desierto y la combinacion
infinita de azules del agua y el aire lo hacen un sitio donde el jugar golf puede

transformarse en una experiencia mistica.

-
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For Davis Love and his brother and design partner Mark, the site of the Dunes
Course was so natural and predestined to become a world-class golf course, they
claim that “God himself had built 14 holes, leaving the remaining four for us to
create.” The Love Golf Design philosophy is to utilize the natural topography
of the land and move as little earth as possible. Mark Love boasts that the
“Diamante Dunes is considered links land, the natural topography allowed us to
create a stunning golf course, we are proud of every hole and consider this our

masterpiece.”

Para Love y su hermano y socio Mark, la zona donde construyeron el Dunes
Course ya estaba predestinada a ser un campo de golf al grado que parecia que
“Dios en persona habia construido 14 hoyos del campo, por lo que solo tuvimos
que hacer los cuatro faltantes”, segun sus propias palabras, y es que la filosofia de
Love Golf Design es la de adaptarse a la topografia natural de la zona. El equipo
de disefio ya habia identificado muchas opciones para el desarrollo de cada hoyo
por lo que tuvieron que trabajar de manera sumamente exhaustiva cual de esas

opciones seria la ideal para los futuros jugadores.




One of the characteristics which makes the golf course at Diamante Cabo San
Lucas so special is the amazing ocean views from the back nine holes. You are
always looking at the ocean with almost two and a half kilometers of beautiful
white sand beach, carved around large beautiful sand dunes and listening to the
sound of crashing waves. The Dunes Course has a majestic presence, providing

serious golfers a utopia for both traditional and an enjoyable links experience.

The Dunes Course opened in October 2009 and it soon started to get the attention
of players and specialized media all over America. Diamante was instantly
considered one of the most desired courses to play not only in Cabo; but ranked

as one of the most enjoyable and beautiful courses in all of Mexico.

Una de las caracteristicas que hacen superior a otros al campo de Diamante Cabo
San Lucas es la espectacular vista que goza desde todos y cada uno de los hoyos
que integran el recorrido: el océano, casi dos kilometros y medio de salvaje costa,
funcionan tanto como una lejana y majestuosa presencia o, al revés, como un
elemento justo al lado del fairway que hacen que el recorrido sea una genial oda

al mas abundante y mas volatil de los elementos; el agua.

El Dunes Course abri6 en octubre de 2009 y pronto comenzo6 a llamar la atencion
de los jugadores y de los medios especializados en toda Norteamérica como uno
de los campos mas codiciados para jugar; podria catalogarse en el primer lugar
de la lista de los mas hermosos y disfrutables de todo México; su desarrollo esta

integrado de una forma armoniosa y total.

Fully developed
at its best

Desarrollado a
plenitud

All around the course are a series of elements that complement the place: a
beautiful clubhouse named Diamante Cantina with a Mexican architectural
flavor to it, located on the highest part of the dunes and adorned by
breathtaking views of the course, the holes by the ocean side and the rest of
the development. It offers an Haute Cuisine menu and service that may be
enjoyed out on the patio; on the other hand, it has its own Proshop, locker
area and personalized service.

The beach is another one of the charms of the Diamante Cabo San Lucas
development; the place is practically virgin and takes pleasure in its absolute
privacy. In the same way that you can delight in the waves, you can also go for a

nice walk, an ATV ride or a horse ride.

The beach bar is the best place to socialize on Baja’s warm, sunny days; the
sunsets are fabulous and are framed by the rocks that delimit them. By the way,
most people know, without knowing consciously, its pristine and bright sand
beaches ; they were the set for the movie “Troy”, where greeks led by Brad Pitt

arrived on thousand of ships in search of the beautiful Helena.

eports

THE GOLF COUSE

Alrededor del campo cuenta con una serie de elementos que hacen del sitio
un lugar completo: una hermosa casa club, de nombre Diamante Cantina, que
tiene ese sabor de arquitectura tan mexicano; establecida en los mas alto de las
dunas, ofrece una serie de vistas dramaticas del campo, los hoyos pegados al
mar asi como del desarrollo. Cuenta con un servicio de alta cocina que puede ser
disfrutado en su patio exterior; de la misma forma tiene su propia Proshop, zona
de lockers asi como un calido servicio personalizado.

La playa también es uno de los encantos del desarrollo completo de Diamante
Cabo San Lucas; el lugar es practicamente virgen y goza de una privacidad
absoluta. Asi como estd disponible para disfrutar de las olas, en la playa es

posible realizar recorridos tanto en vehiculos ATV como a caballo.

Elbar de la playa es el sitio ideal para socializar en los calurosos dias de la Baja California;
las puestas de sol son espectaculares y estan enmarcadas por las rocas que la delimitan.
Por cierto, la mayoria del mundo ya conoce, sin saberlo, estas hermosas playas de clara
arena; ¢ste fue el escenario, dentro de la pelicula Troya, donde los griegos encabezados

por Brad Pitt arribaron con sus mil barcos en busca de la hermosa Helena.
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The first phase of this real estate project includes approx. 78 custom homes

sites, as well as 66 residential golf villas. They will be located around the course
integrated within the natural setting of the environment. The villas are conceived
based on the old Mexican haciendas, a manorial architecture from a different

time which is now on display within the complex.

Each one of these haciendas has a Master bedroom which leads to a huge balcony
facing the golf course, the perfect fusion of the architecture and the different
highly enjoyable elements of the local environment. Each villa has 4 bedrooms,
4 and a half bathrooms, a pool, a palapa bar, indoor-outdoor showers, a terrace
with a fireplace, an outdoor grill, a garage for two cars and a golf cart, a gourmet

kitchen and a media room.

The project has plans for an additional golf course, a private beach club that will
include luxury suites for guests, a tennis complex that will offer three playing
surfaces for players to practice on, a world-class spa and fitness area and many

other recreational activities.

The development is very close to “the center of everything”; located only 4 miles
from the touristic capital of fun that is Cabo San Lucas. Diamante is the first to
develop on the Pacific Coast side of Cabo and is only a 10 minutes drive to some
of the best nightlife and restaurants in the world. All perfectly set in a paradise of

privacy, pristine beauty and world-class luxury. @®
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La primera fase del proyecto de bienes raices incluye unas 78 casas asi como mas
de 66 villas residenciales. Estaran ubicadas alrededor del campo integradas tanto
con el recorrido como con la naturaleza del entorno. Las villas estan concebidas
basandose en las antiguas haciendas mexicanas, una arquitectura seforial de

otras épocas que ahora es un alarde de creatividad dentro del desarrollo.

Cada una de éstas cuenta con una habitacion principal que se abre sobre un
generoso balcon que da al campo de juego y que es la perfecta integracion de
la arquitectura con los elementos altamente disfrutables del entorno local. Cada
villa cuenta con 4 habitaciones, 5 y medio bafos, alberca, palapa, regaderas
exteriores, terraza con espacio para hoguera, asador exterior, garage para dos

autos asi como para el carro de golf, cocina gourmet y salon de medios.

El proyecto se completara con otro campo de golf, un club de playa que incluira
suites de lujo para invitados, un complejo de tenis que ofrecerd a los jugadores
las tres superficies para practicar el deporte, un spa y gimnasio asi como distintas

actividades recreativas.

Todo el complejo se encuentra muy cerca del “centro de todo”; la capital turistica
y de diversion que es Cabo San Lucas; a tan solo tres minutos de la paz y quietud
del campo y de sus preciosas villas se puede encontrar el rapido ritmo de la vida

nocturna de uno de los centros de diversion mas famosos del mundo.@’



Some of the most original and enjoyable elements
of the Diamante Cabo San Lucas golf course can
be found at the practice facility: it has four separate
group hitting bays, each one divided by large stone
walls that establish privacy. The facility offers
several driving ranges, a secluded short game area,
the choice of three different brands of high-end golf

balls to use and the famous Diamante Slider Bar.

s
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'In a casual and relaxed atmosphere, while
enjoying one of the most impressive practice
faﬁities in s WO wggad the chance to
talk to wdy, the visionary behind the
wonderful experience that is Diamante Cabo
San Lucas. Here it is, in his own words,
what the opening of such a magnificent golf

development means to the followers of this
prestigious sport.

En ambiente relajado y casual, disfrutando uno
de los campos de practica mas impresionantes
del mundo, tuvimos la oportunidad de charlar
con Ken Jowdy, el genio detras de la maravillosa
experiencia Diamante Cabo San Lucas, he
aqui, en sus propias palabras lo que significa la
apertura de un desarrollo turistico de este nivel

para los seguidores de este deporte.




What inspired you to become a developer  ;Qué te inspird a convertirte en
in Mexico? desarrollador en México?
K.J. 1first came to Mexico 12 years ago, in 1998, to K.J.

take a look at some property in El Rosario, Northern

Baja and fell in love with it. I found it through a
friend of mine whom I had met at a camp for kids
with cancer 25 years ago. He had been diagnosed
with terminal cancer. I was his counselor and we
developed a beautiful friendship. He became like a
little brother to me. Now, he s fine and healthy, he’s a
paraolympic athlete, he’s married and a motivational
speaker. If it weren't for that camp I wouldn’t be
sitting here today. It was probably ten years after that
when he called me up and said that his uncle had
found this piece of property in Northern Baja that he
wanted to show me and there is where my vision to

create a spectacular golf course was born.

What's the name of that project in Northern Baja?

K.J. 1t's Diamante del Mar. We had looked at a piece of property that was
shaped like a diamond and we called it Diamond Point, and then from there we
liked the name Diamante in Spanish. We were trying to develop that area, but at
that time everybody seemed to be coming to Cabo, so we felt that the best thing
for that project would be to come down here, get something like this underway,

get people to know Diamante and continue later in El Rosario.

Reports
THE GOLF COUSE

(Cual es el nombre del proyecto en Baja California?
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We want to create a place where people can
come Wit}l their families, where they can get
away and feel part of a community.

Queremos crear un lugar donde la gente venga con
su familia, donde puedan desconectarse un poco y

How did you find the property on the
Pacific Coast side of Cabo?

K.J. When we came to Cabo we were looking for
a parcel of land that was owned by a gentleman for
over 40 years, he was 89 years old and he was very
attached to it, but he decided one day that he was
going to sell the property, contacted a broker that
worked for me and shook hands that day. I grew close
to the gentleman, but sadly he passed away about
three months before we closed on the property. I used
to come out here on a daily basis and he’d show me
every inch of the property personally. This used to be
his ranch, with cows and horses. He didn't get to see
the golf course but I know how much his property
meant to him and I think he would be happy .We've

been here for 4 years now and it means a lot to us too.

What is your role in Diamante Cabo San
Lucas?

K.J. We have such good people here that a lot of
what I do is communicating with them and making
sure that each department is coordinated and
working together. There are decisions that I have to
make but I rely a lot on the people around me. They
have a lot of experience and I rely on them on what
their job is. Our staff has been tremendous. Mike
Abbott has a lot to do with the customer’s experience
and the service, I owe a lot to him for bringing that
kind of focus and intensity to our whole staff. I think
people that come in notice if someone is just doing
their work or if they really have a passion for it and
I think that if we create an atmosphere where people
are happy to come to work and enjoy what they ‘re

doing, it flows through to the costumer.
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(Como encontraste la propiedad en la

costa del Pacifico de Cabo San Lucas?

K.J. cuando llegamos a Cabo estabamos detrds
de este terreno que fue propiedad de un caballero
por mas de 40 afios, el tenia 89 afios y estaba muy
apegado a su tierra. Sin embargo decidio vender la
propiedad, nos contact6 y ese mismo dia acordamos
la venta. El caballero y yo nos hicimos cercanos, y
tristemente fallecio 3 meses antes de que terminaran
los tramites de cierre. Yo solia venir aqui todos los
dias y €l me ensefi6 personalmente cada rincon de
la propiedad. Esto era su rancho, con caballos y
vacas. El no pudo ver el campo de golf, pero sé¢ muy
bien cudnto significaba para ¢l esta tierra y creo que
estaria feliz de ver esto. Hemos estado aqui por 4

afios y ya significa mucho para nosotros.

(Cual es tu rol en Diamante Cabo San
Lucas?

K.J. Tenemos gente tan buena trabajando aqui que
lo que hago es comunicarme con ellos y asegurarme
de que cada departamento esta coordinado y trabajando
en conjunto. Hay decisiones que debo tomar
personalmente pero dependo de la gente a mi alrededor.
Son gente con experiencia y confio en ellos y en su
trabajo. Nuestro equipo de trabajo ha sido excelente.
Mike Abbott tiene mucho que ver con la experiencia
y el servicio que queremos ofrecer a nuestro cliente,
estoy en deuda con ¢l por brindar ese enfoque y esa
intensidad a nuestro equipo. Creo que la gente que nos
visita puede notar la diferencia  entre una persona
que viene a solo a trabajar y otra persona que siente
pasion por lo que hace. En Diamante queremos crear
un ambiente donde la gente esté feliz de venir a trabajar

y disfrute estar aqui porque eso se transmite al cliente.

donde se sientan parte de una comunidad.

What is your vision for Diamante?

K.J. We want to create a place where people can
come with their families, where they can get away
and feel part of a community. We are creating a
lifestyle. It’s not just a golf course; we're building
homes, a community. You have to build that lifestyle
and make it a spot where it’s home. Home is a very
difficult thing to describe, you just know you're
there when you're there. That's what we're trying

to create here.

(Cual es tu vision de Diamante Cabo San
Lucas?

K.J. Queremos crear un lugar donde la gente venga
con su familia, donde puedan desconectarse un poco
y donde se sientan parte de una comunidad. Estamos
creando un estilo de vida. No es solo un campo de
golf, estamos construyendo casas, comunidades.
Queremos que se sientan en casa, en su hogar.
Sentirte en tu hogar no es facil de describir, solo
lo sabes cuando estas ahi. Eso es lo que queremos

lograr aqui.




Cabo has got such a name for golf that
we're happy to introduce a different
style of golf.

Cabo es muy popular por el golf asi que
estamos felices de poder introducir un
estilo de golf diferente.

What makes the golf course at Diamante so special?

K.J. 1t's the first golf course on the Pacific and you get the feeling that you
could be anywhere but you're only minutes away from downtown. It's also a
links course, very different from the other courses here. Cabo has got such a name
for golf that we're happy to introduce a different style of golf, a course where
people can come and experience something different when they come down here.
I think that golfers who live in Cabo will find it refreshing, too. I love to see
the local people enjoying themselves here. We have people that come here very
often, spending time in the cantina which has a nice club atmosphere to it. We
wanted to create a place where people are excited to bring their guests along and

we succeeded.

Tell me more about the Dunes Course, why did you hire Davis
Love III to design it?

K.J. We've been friends for a long time. He helped me when we were trying
to get the other project going and we were very new in this business, very new in
Mexico. I got to know a lot about Davis on the professional area, about his theories
in golf course design and how he is more of a traditionalist, a purist in golf courses.
He liked to take what the landscape gave him, so when you put all those things
together it just made sense for him to be here. The landscape was exactly the kind
of lanscape that he looks for, and I hope that I was able to repay him for all of his
help by allowing him to do this golf course because he’s done a tremendous job,
and there are smiles when people walk out of here. We owe all of that to Davis,
his brother Mark Love and Paul Cowley who was his main architect. They put
their heart into it; they knew they had an opportunity to do something special
and they did it.

(Qué es lo que hace a Diamante tan especial?

K.J. Diamante es el primer campo de golf en el Pacifico, te da la sensacion
de estar en un lugar apartado cuando estas a tan solo unos minutos del centro
de la ciudad. Es el primer campo de golf tipo links, muy diferente a los demas
campos de golf en Cabo. Cabo es muy popular por el golf asi que estamos felices
de poder introducir un estilo de golf diferente, un campo donde la gente que
visita Cabo pueda experimentar algo diferente. Creo que los golfistas que viven
en Cabo encontraran algo refrescante cuando vengan aqui. Me encanta ver a los
locales disfrutando el lugar. Tenemos gente que viene muy seguido a la cantina,
la cual tiene una atmosfera muy agradable, como un club. Queriamos construir

un lugar donde la gente quisiera venir e invitar a sus amigos y lo hemos logrado.

Cuéntanos un poco mas del campo de golf. ;Por qué decidiste
contratar a Davis Love III para disefiarlo?

K.J. pavis y yo hemos sido amigos por mucho tiempo. El me ayudé cuando
queriamos empezar el otro proyecto en Baja California y ambos éramos

nuevos en el negocio y nuevos en México. Llegué a conocer a Davis en

el area profesional, aprendi sobre sus teorias en el disefio de campos de golf

y descubri que es un tradicionalista, un purista en los campos de golf. A ¢l le
gusta tomar lo que el mismo terreno le va dando, asi que cuando pones todas
estas cosas juntas simplemente te das cuenta de que ¢l tenia que estar aqui. El
paisaje y el terreno eran justo lo que Davis estaba buscando, y espero haber
retribuido un poco toda la ayuda que me brind6 al dejarlo disefiar este campo
de golf porque verdaderamente ha realizado un trabajo fantastico y hay muchas
sonrisas dibujadas en los rostros de las personas que salen de aqui. Todo esto se
lo debemos a Davis, a su hermano Mark Love y a Paul Cowley, su arquitecto
principal. Ellos pusieron su corazon en este proyecto; sabian que esta era una

oportunidad de hacer algo especial y lo hicieron muy bien.
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What are your next projects?

K.J. 1 hope to build my house here because I hope to be here for a long time. If
all I did was make this a succesful project, I think I'd be a very happy man. We'll
see what oportunities come from this, but someday soon 1'd like to be able to go
back to El Rosario. I'd love to be able to take this concept and bring it up there.
We have plans of finishing that project in the near future and make it as succesful

as Diamante Cabo San Lucas.

(Cuadles son tus proximos proyectos?

KJ. Espero poder construir mi casa aqui porque deseo permanecer aqui por mucho
tiempo. Si mi unico logro es hacer de este proyecto un gran éxito, creo que seré un
hombre muy feliz. Veremos que otras oportunidades salen de todo esto, pero sé que
me gustaria regresar pronto a El Rosario. Hay planes de terminar ese proyecto en un

futuro cercano y hacerlo tan exitoso como Diamante Cabo San Lucas €

How did you come up with the private hitting caves?

K.J. Thisidea actually came when I was at a beautiful golf course where there
was a big golf house that stood right above the driving range. Everybody could
see you hitting golf balls while they were having their cocktails. I always felt
very uncomfortable with that because I like privacy, so when we were doing
this golf course we decided to build this private area where you can practice,
whether you're a foursome or you re alone you can hit balls and no one can see
you. Adding to that idea, the architect built caves inspired by a Sardinian style
stone work and Mike Abbott suggested the slider bar, bar stools and comfortable
chairs. Now we're going to have full service and music at the hitting caves,
which people really seem to enjoy because it sets a nice tone in the morning.
We play a lot of classic rock music; it’s Cabo and people come here to have
fun. They re not used to come to a spot where you have all of this included, so

hopefully they 1l get a sense that they 're at a special place, a different place.

(Como diste con la idea de las cuevas de practica?

K.J. Esa idea me vino a la mente cuando iba a un hermoso campo de golf
que tenia un club de golf justo arriba del campo de practica. Todo mundo podia
verte tirar mientras tomaban un coctel. Siempre me senti muy incomodo porque
me gusta tener privacidad, asi que cuando estdbamos construyendo el campo de
golf decidimos hacer una area privada para practicar, ya sea en grupos de cuatro
o0 para ir solo y nadie podra verte. Ademas nuestro arquitecto decidié hacer un
trabajo en piedra en forma de cueva inspirado por el estilo de Cerdena y Mike
Abbott contribuy6 con el Slider bar, los taburetes y las sillas confortables. Ahora
tendremos también servicio completo en las cuevas y musica, lo cual parece
que ha resultado muy agradable para la gente ya que crea un lindo ambiente
por las mafanas. Tocamos mucho rock clésico; esto es Cabo y la gente viene a
divertirse. La gente no esta acostumbrada a ir a un campo de golf donde todo
esto esta incluido, asi que esperamos que sientan que estan en un lugar especial

y diferente a los demas. ©




What is your role within the company?

M.A. 1'm the operations guy, the person who takes the vision of Ken Jowdy
and brings it to life on a day to day basi so that we can continue to grow. I think
I'm the creative side. Service is really done by being way ahead of the game,
so you take each individual area and you exceed what people ever thought it
was going to be, always mantaining a level of consistency. I'm the style guy,
the flower guy. I like to brighten it up. I like to push the envelope, so I think it’s
probably been a little challenging for Mr. Jowdy at times because I like to push
it pretty far.

(Cual es tu rol en Diamante Cabo San Lucas?

M.A.
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Mike Abbott

On the other hand, Mike Abbott, the General Director of Diamante Cabo
San Lucas told us about the importance of the opening of this resort and
how it’ll become a must-go for those who travel to the Los Cabos area
in search of the sun, the blue sky and, of course, to play their favorite
sport in one of the most beautiful sceneries in the world.

When did you join Legacy Properties?

MA 1 joined Legacy at the end of April and have been with Mr. Jowdy ever
since. Ken approached me 6 or 7 years ago to ask me to work with him. I knew
him because he was developing some properties when he came to see me and I
wasn't quite ready to jump ship, but later I tracked Mr. Jowdy because 1 know
what his vision is and it really paralleled nicely with what I think about service
and communities. Now we have finally gotten together and it has been a pleasure
to work with someone of his quality.

It’s rare to meet a developer who is so in tune with keeping some principles of
what it means to create lifestyle and service. Mr. Jowdy has a great vision of
what he wants to do, whether it’s at Diamante or at any other projects that he’d

like to develop.

(Cuando empezaste a formar parte de Legacy Properties?

M.A.
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Do you think that people who come to Cabo are expecting that
kind of service, being a demanding crowd?

M.A. 1 think that it's very expensive to travel, and it’s very expensive to buy
second homes or to take your leisure time and go to some place, so someone
has to take the responsibility and make sure that they're exceeding that time.
People’s time is precious these days because of the demand on people to work
harder. Their leisure time is very limited, so when you work for a person like Mr.
Jowdy, we take that commitment of building an experience to make this person’s

time an incredible time.

Why do you think Diamante was able to open when it’s such a
difficult time for golf?

M. A. 1 think that when Mr. Jowdy wanted to do Diamante, a large project of
1500 acres, we fundamentally decided to create a starting point that we could
open from. We wanted to make sure that we finished the golf course, which was
executed beautifully, and then surround it with amenities that would complement
that .\We’ve created a small environment, but when people come here they get the
whole picture of where we're going, so whether it’s good timing or bad timing
given the economic times, we feel like we're creating something that people are

really enjoying and that’s important to us.

What did you do before Legacy Properties? Which projects did
you work on before Diamante?

M. A. 1've been at this for more than 20 years, ['ve worked everywhere, from
Pines in North Carolina to Mauna Kea Beach Hotel in Hawaii. The last nine
years I worked with Discovery Land Company. I started with Discovery at the
Vaquero Club in Dallas, and then I moved to California to do the Madison Club.
During that time I became the Director of Operations for all of the Discovery
projects, so I was in charge of opening and the service and amenities that go
along with all of the Discovery projects.

They re pretty much known as a leader in Real Estate development that has
amenities to them, whether it’d be at golf, fishing or things of that nature. I had to

get El Dorado open so I've been coming to Cabo for a while.
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Diamante is a beautiful haven ten minutes
away from all the action you ever wanted;
the marina, the great restaurants and
entertainment.

Diamante como un hermoso refugio a
s6lo 10 minutos de toda la accion que
siempre deseaste; la marina, los buenos
restaurantes y el entretenimiento.

(Consideras que la gente que viaja a Cabo esta esperando este tipo
de servicio, siendo una clientela exigente?

M.A. creo que viajar es muy caro, asi como lo es también adquirir una nueva
casa o pasar el tiempo libre en otro lugar de vacaciones, asi que alguien tiene que
tener la responsabilidad de asegurarse de que esa experiencia sea mejor de lo
que esperan. El tiempo libre de las personas es muy preciado por la presion que
existe de trabajar siempre mas. De esta forma, el tiempo libre es muy limitado,
asi que cuando trabajas para una persona como Ken tienes el compromiso de

crear esa experiencia para el cliente que hara de ese momento algo increible.

(Como logré Diamante abrir sus puertas en un tiempo tan dificil
para el golf ?

M.A. creo que cuando Ken planeaba hacer Diamante, un proyecto grande de
aprox. 600 hectareas, se decidio fundamentalmente en crear un punto de partida
para poder abrir sus puertas. Quisimos asegurarnos de que el campo de golf
estuviera terminado, lo cual se logré maravillosamente, y rodearlo de amenidades
que lo complementaran. Hemos creado un pequefio entorno, pero cuando la gente
viene puede darse cuenta del potencial del lugar y de la direccion que llevamos.
Asi que sean buenos o malos tiempos econdmicos, sentimos que la gente esta

disfrutando lo que hemos creado y eso es muy importante para nosotros.

(Qué hacias antes de unirte a Legacy Properties? ;En qué
proyectos participaste antes de Diamante?

M. A. He estado en este negocio por mas de 20 afios. He trabajado en muchas
partes, desde Pines en Carolina del Norte hasta Hawaii en el Mauna Kea Beach
Hotel. Los Gltimos nueve afios trabajé con Discovery Land Company. Empecé en
el Vaquero Club en Dallas, Texas y después me mudé a California para hacer el
Madison Club. Durante ese periodo me converti en Director de Operaciones de
todos los proyectos de Discovery, estaba a cargo de la apertura de éstos, asi como
del servicio y las amenidades que dichos proyectos brindan. Discovery Land
Company es conocido como lider de desarrollos inmobiliarios con amenidades,
ya sea golf, pesca o cualquier otra cosa de esa naturaleza. Yo estuve encargado de

la apertura de El Dorado, asi que he estado viajando a Cabo por un buen tiempo.



In your opinion, what is the vision for Diamante Cabo San Lucas?
M.A. 1tis to create a lifestyle and a community on its own. I'd describe
Diamante as a beautiful haven ten minutes away from all the action you ever
wanted: the marina, the great restaurants, the entertainment. But once you drive
through Diamante’s gates you'll experience the serenity and peacefulness of the
property. People can enjoy all the great aspects of Cabo, but then when it comes
to that downtime or that peacefulness in the ocean and the breeze, we think that
we’ll create a community that will have that feeling to it, from the fitness and
health programs to our golf and kids programs. I think we re all about building

a community that is full of life the whole time.

Where do you see Diamante in the next five years?

M.A. The next thing we'll do is build a spa, a pool, a fitness area and a nice
kids club. Then we'll couple that with the first phase of the beach club. I really
think that in 5 years from now there’ll be two golf courses here and there will
be a some type of community center. Mr. Jowdy has always talked about doing
sort of an artisano village right within Diamante; we ve also talked about doing
an amphitheater to do outdoor concerts, so I think were going to pick our way
through and whatever we do, we want to be the best at it and continue to deliver

a great experience.

Talking a little about your distinctive look, when did you start
wearing colorful ties, wrap-around sweaters and tennis shoes?

MA. 1ve always thought that in golf and hospitality, everybody’s either
wearing a uniform looking like they re definitely working or they 're wearing a
uniform that you can’t tell whether they ‘re guests or employees, so coming from
the golf side and the fact that I also teach golf, 1've always worn a shirt and tie
and I love sweaters and colors, so I always wear that. My latest new style since
I'm in Cabo is to wear Converse shoes, so now I have probably 30 different color
pairs and it’s fun for me. It’s just who I am and I'm easy to find. I take a lot of
ribbing about it but it doesn’t stop me from wearing what I like. My staff wears
it now too, they ve all adopted the style. It’s easy to maintain, you get a level of

consistency and you can have a little expression as far as the colors go.‘g
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Segun tu opinion personal, ;cudl es la vision de Diamante Cabo
San Lucas?

M. A. Escrearunestilo de vida yuna comunidad muy particulares. Yo describiria
a Diamante como un hermoso refugio a sélo 10 minutos de toda la accion que
siempre deseaste: la marina, los buenos restaurantes, el entretenimiento. Pero
una vez que entres por las puertas de Diamante experimentaras una sensacion
de paz y serenidad. La gente puede disfrutar todos los aspectos de Cabo, pero
deseamos preservar ese momento de descanso con la tranquilidad que da la brisa
del mar y crear una comunidad que conserve esa sensacion de bienestar con
programas para mantenerse en forma y saludable, programas de golf'y programas

para nifos. Es nuestro deseo crear una comunidad llena de vida.

(Qué sera de Diamante en los préximos cinco aflos?

MA. 1a proxima cosa que haremos sera la construccion de un spa, una piscina,
un gimnasio y un lindo club para niflos. Lo compaginaremos con la primera fase
del club de playa. Realmente creo que en 5 afios habra un segundo campo de golf
y algin tipo de centro comunitario. Ken siempre ha hablado de hacer una especie
de pueblo artesano en Diamante y también de construir un anfiteatro para hacer
conciertos al aire libre, asi que creo que iremos viendo en el camino pero eso si,
queremos ser los mejores en cualquier cosa que decidamos hacer para continuar

ofreciendo una gran experiencia a nuestro cliente.

Hablando un poco sobre tu estilo tan peculiar, ;cuando comenzaste
a vestir corbatas coloridas, suéteres y tenis para trabajar?

MA. Siempre he pensado que en la industria del golf y la hospitalidad la
gente viste uniformes con los cuales parecen en verdad que van solo a trabajar o
uniformes con los que no sabes si se trata de un empleado o un cliente, asi que
hablando de golf'y del hecho de que he sido instructor de golf desde mis inicios,
siempre he usado camisa blanca y corbata y me encantan los suéteres coloridos,
asi que siempre me he vestido asi. Mi nuevo estilo desde mi llegada a Cabo han
sido los tenis Converse, asi que probablemente tengo unos 30 pares de diferentes
colores, y usarlos es muy divertido. Asi soy yo, y soy facil de encontrar. Recibo
muchas burlas pero eso no me detiene de ponerme lo que me gusta. Mi staff

ha adoptado mi estilo también. Es facil de mantener, es consistente y puedes

expresarte un poco con todos los colores. ®
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Diamante 15 the ultimare expression of a golf resorr community driven by a love for the game.
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